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Notification of changes 
New packing of data and power line chokes 
 
EPCOS has improved the packing of the following data and power line choke series:  

• B82720S* 
• B82794C* 
• B82794S* 

 
Applied changes (see also attached drawing of old and new packing): 

• Change of blister tape height from 11.5 mm to 12.40 mm  
• Change of blister tape material from PET to PS 
• Change of packing unit from 350 pcs to 250 pcs 
• Change of minimum order quantity from 700 pcs to 750 pcs  
• Change of internal diameter of reel from 60 mm to 178 mm 

 
Customers must check their feeding device and must update their ordering quantities.  
 
 
Enclosure   Notification of changes (PCN) 

         Drawing of old and new packaging 
 
Contact       Uwe Ernst, IN TC PMD, Mch M/An 
 
Customers should address inquiries straight to their EPCOS sales contacts. 
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Product / Process Change Notification  
Produkt-/ Prozess-Änderungsmitteilung 

 
1. ID No. / ID-Nr.:  IN-160220808 2.  Date of announcement / Datum der Ankündigung:  29.08.2008 

3. Type / 
Produktgruppe: 
Data and power line 
chokes / 
Datenleituns- und 
Netzdrosseln 

Old ordering code / 
Alte Bestell-Nr.: 
B82720S* 
B82794C* 
B82794S* 

New ordering code / 
Neue Bestell-Nr.: 
no change / 
keine Änderung 

Customer part number /
Kundensachnummer: 
      

4. Description of change / Beschreibung der Änderung: 
To improve the packing of the above series, the following changes will be applied: 
1. Change of blister tape height from 11.5 mm to 12.40 mm  
2. Change of blister tape material from PET to PS 
3. Change of packing unit from 350 pcs to 250 pcs 
4. Change of minimum order quantity from 700 pcs to 750 pcs  
5. Change of internal diameter of reel from 60 mm to 178 mm 
(see attached drawing of old and new packing) / 
Um die Verpackung o.g. Serien zu verbessern, werden folgende Änderungen durchgeführt: 
1. Vergrößerung der Gurtungshöhe von 11,5 mm auf 12,40 mm  
2. Änderung des Gurtungsmaterials von PET auf PS 
3. Verringerung der Verpackungseinheit von 350 Stück auf 250 Stück 
4. Vergrößerung der Mindestbestellmengen von 700 Stück auf 750 Stück 
5. Vergrößerung des inneren Spulendurchmessers von 60 mm auf 178 mm 
(siehe beigefügte Zeichnung der alten und neuen Verpackung)  

5. Effect on the product or for customers (quality, specification, lead time) / 
Auswirkung auf das Produkt oder für den Kunden (Qualität, Spezifikation, Lieferzeiten): 
Customers must check their feeding device and must update their ordering quantities. / 
Kunden müssen Bestückungsmaschinen kontrollieren und die Bestellmengen anpassen. 

6. Quality assurance measures / Maßnahmen zur Qualitätssicherung: 
1. Pass drop test for packing with new method (ISTA 3A). 
2. Pass peeling force test for blister tape and cover tape. / 
1. Bestandener Falltest für neue Verpackungsart (ISTA 3A). 
2. Bestandener Abzugsfestigkeitstest für Blister und Abdeckung. 

7. Scheduled date of introduction / Geplante Einführung:   February 1, 2009 / 1. Februar 2009 

8. Customer feedback / Rückmeldung vom Kunden:  
If EPCOS does not receive notification to the contrary within a period of 10 weeks, EPCOS assumes that 
the customer agrees to the change. For an interim period we cannot rule out that old as well as new 
products will be shipped. 
Falls EPCOS innerhalb von 10 Wochen keine gegenteilige Mitteilung erhält, geht EPCOS davon aus, dass 
die geplante Änderung vom Kunden akzeptiert ist. Innerhalb einer Übergangszeit kann es vorkommen, 
dass sowohl alte wie auch neue Ware geliefert wird. 
Quality Management: Signature  
Name:  Wolfgang Woitsch sgd. Woitsch 
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Product Marketing: 
Tel: +49 89 636 26198 Signature 
Fax:  +49 89 636 24112 sgd. Ernst 
E-mail:  uwe.ernst@epcos.com 
Name:  Uwe Ernst 

Customer acknowledgement Signature 
Bestätigung durch den Kunden       
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Taping and packing - OLD

Blister tape Reel

Taping and packing - NEW

Blister tape Reel

Dimensions in mm
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Direction of unreeling

Data and signal line chokes (single, quad)
B82720SCurrent-compensated ring core chokes

B82794C0/S0, B82794C2




